
 

 

 

In,Arabic a pronoun is called a ضمير. The plural of this is ُضمائِر.Pronoun are مبني, there endings do not change 
because of their grammatical state. Instead, there are separate pronouns for each grammatical state. ضميرٌ مرفوع ٌ, 

ضمير ٌ منصوب ٌ 
ضمير ٌ مجرور ٌ

Each of the ضمير مرفوع،ضمير منصوب،and ضمير مجرور consist of fourteen  pronouns. Each  pronoun represents a 
different number, gender, and person. 

  ضَمير المُتَّصِل و ضَمير المُنْفَصِل



 
 
 
 

The Pronouns of RAF ٌمَرفُوع

مَرْفُوعٌ



 

It
ضَميرُالمُبْتَدَإِ 
ضَميرُ الفاعلِ

The fo

A ٌضميرٌ مرفوع  is used to refer to a noun in the ٌمرفوع state,  namely the ٌمبتدأ and the فاعل .
Consequently,  there are two sets of ٌضميرٌ مرفوع.



 

 

بَارِزٌ
مُستَتِرٌ

  There  are two types of ٌفاعل pronouns. 
  pronouns  which are hidden  within the verb 
  pronouns  which are visible at the end of the verb 

In the following table the ٌضمير مستتر and ٌضمير بارز are written in brackets  after the verb.



 
 

The Pronouns of  Nasb  مَنْصُوب
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ضميرُ المفعولِ بهِ 
ضميرُ اسمِ إِنَّ

A ٌضميرٌ منصوب is used to replace a noun in the منصوب state, namely the مفعول به  and the اسم of َّإِن.
Consequently, there are two sets of ضميرٌ منصوب .

WHEN TO USE THE SEPARATE PRONOUNS OF NASB

وَأوَْفوُا بِعَھْدِي أوُفِ بِعَھْدِكُمْ وَإیَِّايَ فَارْھَبُونِ ﴿البقرة: ٤٠﴾ 

ايَ﴿الأعراف: ١٥٥﴾   قَالَ رَبِّ لَوْ شِئْتَ أھَْلَكْتَھُم مِّن قَبْلُ وَإیَِّ

اكَ نَسْتَعِینُ ﴿الفاتحة: ٥﴾ اكَ نَعْبُدُ وَإیَِّ إیَِّ

When it occurs as an object for the verbal noun and it’s doer فاعل is 
the mudaaf-ilahi.

ضمير منفصل ف محل نصب مفعول به 

ضمير منفصل ف محل نصب مفعول به 
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He reported Allah’s Messenger as saying, “There is a time on Friday at  which no Muslim will  ask God for  what 
is good  without  His  giving it to him.”  

Separate pronoun (الضمير المنفصل) comes after (َّالا) in the case of selecting.

اداة استثناء

ضمير منفصل ف محل نصب مفعول بھ

ضمير منفصل ف محل نصب مفعول بھ

اداة استثناء

ضمير منفصل ف محل نصب مفعول به فعل ماض, مفعول به اداة استثناء

Al-Miqdam bin Ma'dikarib narrated that the Messenger of Allah (s.a.w) said:  "When one of you loves his brother, 
then  let him inform him of it."

كِنَّ أكَْثرََ النَّاسِ لاَ یعَْلمَُونَ ﴿یوسف: ٤٠﴾  ٰـ ینُ الْقیَِّمُ  وَلَ لكَِ الدِّ َِّ أمََرَ ألاََّ تعَْبدُُوا إلاَِّ إیَِّاهُ  ذَٰ ِM

ا یبَْلغَُنَّ عِندَكَ الْكِبرََ أحََدُھمَُا أوَْ كِلاھَمَُا فلاََ تقَلُ لَّھمَُا أفٍُّ وَلاَ تنَْھرَْھمَُا  وَقضََىٰ رَبُّكَ ألاََّ تعَْبدُُوا إلاَِّ إیَِّاهُ وَباِلْوَالدَِیْنِ إحِْسَاناً إمَِّ
وَقلُ لَّھمَُا قوَْلاً كَرِیمًا ﴿الإسراء: ٢٣﴾ 

وَعَنْ أبَيِ ھرَُیْرَةَ رَضِيَ اللهَُّ عَنْھُ قاَلَ: قاَلَ رَسُولُ اللهَِّ صَلَّى اللهَُّ عَلیَْھِ وَسَلَّمَ: " إنَِّ فيِ الْجُمُعَةِ لسََاعَةً لاَ یوَُافقِھُاَ عَبْدٌ مُسْلمٌِ 
یسَْألَُ اللهََّ فیِھاَ خَیْرًا إلاَِّ أعطَاهُ            إیَِّاه.  

عَنِ الْمِقْدَامِ بْنِ مَعْدِیكَرِبَ، قاَلَ قاَلَ رَسُولُ اللهَِّ صلى الله علیھ وسلم  " إذَِا أحََبَّ أحََدُكُمْ أخََاهُ فلَْیعُْلمِْھُ.           إیَِّاهُ " 
ضمير منفصل ف محل نصب مفعول به فعل مضارع مجزوم, مفعول به.  



 
A ٌضميرٌ مجرور is used to replace a noun  which is in the مجرور state , i.e. the المضاف اليه and the مجرور of 
a ٌحرف جَاره.

The Pronouns of Jarr مَجْرُور 
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عَنْ أَنَسٍ, أَنَّ رَجُلاً, قَالَ يَا رَسُولَ الَِّ إِنّي أُحِبّ هَذِهِ السّورَةَ (قُلْ هُوَ الَُّ أَحَدٌ ) فَقَالَ  " إِنَّ حُبَّكَ          إِيَّاهَا يُدْخِلُكَ الجَْنَّةَ."
مصدر 
مضاف

مصدر 
مضاف

مضاف إليه

مضاف إليه

مفعول به

مفعول به

قال بشرالحاف رحمه ال ورضي عنه :اعلَم أَنَّ البَلاءَ كُلَّهُ  ف هَوَاكَ  والشّفَاءَ كله ف مُخَالَفَتِكَ          إيَّاهُ . . 

Anas mentioned that a man said to the Prophet صلى الله عليه وسلم, ‘I really love this  sūrah’. The Prophet  replied, ‘And your love 
for it will enable you to enter paradise’.

اذَا وَقَعَ  مَفْعُولاًلمَِصْدَرٍ مُضَافٍ إلى فَاعِلِه

Bashr-al-Hafi (r.a)  said know that all  afflictions is in your  desires, all  healing is in  disobeying it.


